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ДЕЯКІ АСПЕКТИ ПЕРЕКЛАДУ ПРИЙМЕННИКІВ У НІМЕЦЬКІЙ МОВІ

Для вираження різного роду кількісних відносин у німецькій мові перед числівниками вживаються прийменники. Оскільки один і той же прийменник німецької мови може перекладатися різними українськими прийменниками, а різним німецьким прийменникам може відповідати один і той же український прийменник, наведемо приклади перекладу прийменників перед числівниками з метою перешкодження викривлення смислу при перекладі. 

1. auf – до 

2010 war das Defizit des Außenhandels auf 567 Md. angestiegen. – У 2010 р. дефіцит зовнішньої торгівля виріс до 567 млрд.

für – на

Die USA beabsichtigen in Indonesien Kautschuk für ..... Mill. Dollar auszukaufen. –США має намір закупити в Індонезії каучук на .... млн. доларів.

gegen – проти, у порівнянні з 

Ich wette hundert gegen eins. – Ставлю сто проти одного.

gegenüber: ... gegenüber: 30 Mill. Euro im Vorjahr. – .. у порівнянні з 30 млн. Євро у минулому році.

mit –

а) на Der Plan wurde mit 100 % erfüllt. – План був виконаний на 100%ю

b) не перекладається: Die Ausfuhr lag im Oktober mit 200 Mill. Fr. um 25 Mill. über dem Exportbetrag des entsprechenden Vorjahresmonats.– У жовтні експорт складав 200 млн. франків, що перевищило суму експорту у тому ж місяці минулого року.

über  понад: In der gesamten industriellen Produktion entfielen auf die USA im Jahre 2000 über 60 %. – На долю США у 2000 приходилося понад 60 % загального промислового виробництва.

um– а)на: Der Produktionsplan wurde im 1.Vierteljahr dieses Jahres um 10% übererfüllt. –Виробничий план цього року був перевиконаний на 10 %.

b) біля, приблизно: Bis Ende Juni bewegte sich der Kaffepreis um 90 Cent je Pfund. – До кінця червня ціна на каву складала біля 90 центів за англійський фунт.

unter – а)до: Kinder unter 16 Jahren. – Діти до 16 років.

b) unter 50 % – менш ніж 50 %.

von – в: Ein Betrag von (in Höhe von) 150Mill. – Сума в 150 мільйонів.

zu a) по: Kubanischer Zucker der neuen Ernte wurde zu 5,25 Cent je Pfund abgesetzt. – Кубинський цукор нового урожаю продавався по 5, 25 цента за англійський фунт.

b) до: im Verhältnis 1 zu 10 (1:10) У співвідношенні 1 до 25.

с)на: Der Investionsplan wurde zu 80 % erfüllt. – План капіталовкладень був виконаний на 80 %/.

d) bis zu –до: Eine Geldstrafe bis zu 50 Euro. – Грошовий штраф до 50 Євро.

Науковий керівник – Сабітова А.П., викладач
